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Ин Яннуо весь год носил на запястье наручный браслет, который время от времени менялся.
Сегодня утром на его руке был черный браслет, и Гу Сицзю решила снять его, чтобы
посмотреть.

Его запястье было гладким, как нефрит, но на нем не было браслета.

Через мгновение Гу Сицзю убрала свою руку и улыбнулась: «Похоже, я слишком много думала
обо всем этом». Затем она встала и вернулась в карету.

Му Дянь лишился дара речи, и он почувствовал, что мисс Гу была несколько разочарована.
После того, что случилось, она больше не разговаривала с ним.

На самом деле она винила себя за то, что была такой подозрительной. Очевидно, у этого парня
действительно было раздвоение личности, но она продолжала подозревать, что он был Ди
Фуйи.

Но если бы он был Ди Фуйи, то должен был носить их брачный браслет на своем запястье, так
как такой браслет не мог быть снят легко. Однако она только что посмотрела на его запястье и
увидела, что на нем нет браслета!

Гу Сицзю, вы должны прекратить этот бред! Перестань быть такой подозрительной!

Она глубоко вздохнула и наконец снова переключила свое внимание на их миссию.

Очевидно, император Сюань был под контролем какого-то наркотика. Значит ли это, что за
всем этим стоит отец Лонга Сийе, который был не кем иным, как безумным ученым, Лонг
Фаном?

Раньше его целью был Ди Фуйи. Какова же была его цель теперь - контролировать императора
Сюаня, чтобы начать войну?

Гу Сицзю бессознательно постучала пальцами по спинке стула, вспоминая о марионетках в
зеленых одеждах, которыми манипулировала флейта.

Ее сердце забилось быстрее!

Эти куклы были идентифицированы как охотники, которые были убиты в городе, и их трупы
пропали без вести... население маленького городка, расположенного на границе королевства
Фейсин, было убито за одну ночь, и выжил только один человек.

Город состоял из семей охотников, и каждый из них был хорош в бою. Однако все они были
убиты за одну ночь, и их трупы пропали без вести. Там были только лужи крови,
разбрызганные по улицам города. После этого случая император Сюань послал Гу Сяцяня и
Ронга Че расследовать инцидент. Говорили, что Гу Сяцянь, Ронг Че и их армейская команда
пропали без вести на несколько дней. К счастью, они появились позже и заявили, что
заблудились в горах…

В это время Гу Сицзю получила еще одну новость. Когда она, наконец, поняла смысл послания,
Гу Сяцянь и остальные вернулись в столицу.

Трупы пропавших охотников тоже были найдены. Они превратились в одетых в зеленое кукол и



напали на зал Тяньцзю…

Во время битвы все одетые в зеленое куклы упали в лаву, и даже одетая в фиолетовое кукла не
была исключением.

Она думала, что Лонг Фан мертв, но, судя по тому, что сказал Ди Фуйи, похоже, что Лонг Фан
допрактиковался до уровня разделения духов, и поэтому он все еще был жив. Она сомневалась
в этом, но теперь действительно поверила!

Именно Лонг Фан спровоцировал войну из-за кулис!

Что может быть лучше для убийства людей, чем начать войну? Это был лучший способ собрать
побольше трупов, чтобы сделать марионеток!

Во время битвы в зале Тяньцзю у них болела голова, когда они имели дело с тысячью кукол. А
что, если Лонг Фан появится снова? С большой марионеточной армией?..

Гу Сицзю не хотела даже думать об этом! Она попыталась успокоиться и медленно
проанализировала ситуацию в уме.

Прошел почти месяц с тех пор, как охотники в маленьком городке были убиты до того, как
марионетки в зеленых одеждах напали на зал Тяньцзю... Это означало, что процесс
превращения трупа в марионетку занимает не менее двух недель. Война продолжалась по
меньшей мере шесть месяцев. Если бы Лонг Фан тайно использовал найденные им в результате
войны трупы для изготовления марионеток, он уже собрал бы довольно большую армию.
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